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Annoranus. IIpodeccHOHAIBHO-KOMMYHHUKAaTUBHAST KOMIICTEHTHOCTH  SIBIISETCS
KITIOYEBBIM  KOMIIOHEHTOM  HPO(EeCCHOHANEHON  MOATOTOBKH  CIICIUAIICTOB
arpapHoro mnpo¢unt. HeoOxomumo u3ydeHHe OpraHU3allOHHO-TIEAATOTHYECKIX
ycnoBuit  GopMHpoBaHHUS TPOPECCHOHATPHO-KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHTHOCTH
CTYZICHTOB B 00pa30BaTeIbHOM IIPOIECCE arpapHOTO BBICIIEr0 y4eOHOTO 3aBEACHHS.
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PROBLEMS OF FORMATION OF PROFESSIONAL AND
COMMUNICATIVE COMPETENCE OF GRADUATES OF AGRARIAN
HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS

0. S. Korzun
El «Grodno State Agrarian university» (Belarus, Grodno, 230008, 28 Tereshkova st.;
e-mail: ggau@ggau.by)

Summary. The professional and communicative competence is a key component of
vocational training of experts of an agrarian profile. Studying of organizational and
pedagogical conditions of formation of professional and communicative competence
of students of educational process of an agrarian higher educational institution is
necessary.
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CoBpeMEHHBIH CIELHAIUCT arpapHoro Npouis IOJDKEH 00JiagaTh BBICOKOM
KYJIbTYpOil KOMMYHHKATHBHOM JEITEBHOCTH, T. €. COUYETATh IPYIAMIHIO CO 3HAHHEM
KOHKPETHOH 00J1acTH AESTENbHOCTH, YMETh BBLICIUTh CTPATETHYECKHE BOIPOCEHI,
OCYIIECTBUTH B3aMMOIOHMMAHNE W B3aUMOJICHCTBHE C KOHKPETHOW COLMAIbHON
TPYIITIOW W OTAENBHBIMH JIOAbMH. KOMMYHHKaTHBHasi KOMIIETEHTHOCTH TaKOTO
CIENHAUCTa OTPAXaeT €ro TOTOBHOCTh M CIIOCOOHOCTH K 3(PQPEKTHBHOMY
po¢ecCHOHATFHOMY OOIICHHUIO.

HcenenoBanne mnpoOneMbl KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH CTaHOBHTCS
AKTyaJIbHBIM JJIs HOBBILICHUS KauecTBa MPO(ECCHOHATFHON TMOATOTOBKH OyAyIINX
arpoHOMOB B cdepe, re padoTa cBA3aHa C PYKOBOJACTBOM M obOmeHueM. [lonarue
«poeCCHOHANBHO-KOMMYHHKATHBHASL ~ KOMIIETEHTHOCTB»  SIBJISIETCS.  BO)KHOU
cocTapJsitoLIeil IpohecCHOHATBHOMN XapaKTEePUCTHKU COBPEMEHHOTO arpoOHOMa.

KomMyHMKaTHBHAs npogeccuoHaNbHAas KOMIICTEHTHOCTb OTpaxaer
CIIOCOOHOCTh K OOIICHMIO MM B3aUMOJCHCTBHIO, W €€ OTIMYUTENbHON
XapaKTePUCTUKOW  SBJISETCS  ONPEIENCHHE C [O3UMUMHM  (YHKLHOHAIBHOU
IPaMOTHOCTH M JIMYHOCTHBIX KayeCTB OyIyLIero CrenHalucTa: OTBETCTBEHHOCTH,
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KPEaTHBHOCTH, JI0003HATENbHOCTH, HACTOHYMBOCTH, CTPEMIIEHHS K IPHOOPETEHHIO
HOBBIX 3HAHWH M BBICOKOH HPAaBCTBEHHOCTH.

Crnenyer ynenutb  JO/UKHOE  BHUMAHUE  M3YYEHUIO  OPTraHU3aLMOHHO-
HE/arorM4ecKUX yCJIOBUH NOCTMIKEHUSI ONTUMAIBHOTO YPOBHS NPOGhECCHOHANBHO-
KOMMYHHMKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH CTyIEHTOB B 00pa3oBaTENbHOM Ipolecce
arpapHoOro BBICIIEr0 y4eOHOro 3aBefeHUsA. J{nsd 3TOro ILenecooOpa3sHO OCBOEHHE
CTYJIEHTaMH HINPOKOTO CIEeKTpa BEpOaIbHBIX U HEBEPOATBLHBIX CPEJCTB OOIIEHNSI.

HecoMHEeHHYI0 BaXHOCTB M MHTEPEC C TOYKM 3peHHs (OpMUPOBAHHSA
KOMMYHHKATUBHBIX KOMIIETEHIIMH Y CTYAEHTOB IIPEJACTaBIAeT HCIOIb30BaHNUE
IPENofaBaTeI MU aKTUBHBIX M MHTEPAKTUBHBIX METONOB HA 3aHATUAX, a TaKKe
BOBJICYEHHE CTYJICHTOB B CUCTEMY COL[HAJIBHO-TICUXOJIOTMYECKUX TPEHUHTOB.

Pa3Butne mnpodeccuoHalIbHO-KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH CTYIEHTOB
HoZipa3yMeBaeT IpPHMEHEHHE B y4eOHOM IIpolecce KOMILUIEKCA MMUTAIMOHHBIX
METO/IOB — MTPOBBIX ([I€I0Bast UIpa U Ip.) U HEMIPOBBIX (PEIIEHHE CUTYaIllMOHHBIX
3az1ay, UCHOJI30BaHNE KOHKPETHBIX po(heCCHOHANBHBIX CHTYAIHH,
po(eCcCUOHANIBHO-OPHEHTHPOBAHHBIX ~ KOMMYHHKATHBHBIX ~ 3aJaHHH,  METOJ
MIPOEKTOB H TIP.).

B nensx mosblmeHHS HPOQECCHOHATBHO-KOMMYHHUKATUBHONW KOMIIETEHTHOCTH
CTIENUATUCTOB arpapHoro mnpoduis LEeIecoo0pasHO B YUPEKAEHUAX BBICIIETO
00pa3oBaHus BBECTH COOTBETCTBYIONIME (aKylIbTaTUBHBIE 3aHATHA CO CTyAEHTaMU
CTapIHX KYPCOB.

B nepcnexruse He0OXoMMa pa3pabOTKa HAYYHO-METOAUYECKHX PEKOMEH Ui
no  (GopMHUPOBaHHIO  NPO(ECCHOHATPHO-KOMMYHUKATHBHOH  KOMIIETEHTHOCTU
BBIITYCKHUKOB arpapHbIX By3aX. OTH PEKOMEHJALMU MOTYT OBbITb MCIIOJNB30BAaHBI B
CHCTEME IMOBBILIEHNS KBAIM(HUKALNY TI0 CIICLHAIBHOCTSAM arpapHOro npoQuis.

®opmupoBaHue  NMPO(ECCHOHAILHO ~ KOMMYHMKATHBHOH — KOMIIETEHTHOCTH
CIIELUATNCTOB-arPOHOMOB, OPUEHTUPOBAHHBIX HA pEIICHHE NPOQECCHOHAIBHBIX
3a7a4, UMeeT ONpe/eNIeHHOE COLUaNbHO-OKOHOMHYECKOe 3HadeHHe. OnepaTHBHOE
BKJIFOUCHHE BBIITYCKHUKOB B pelIeHHe NMpodecCHOHaNbHO-KOMMYHHKAaTUBHBIX 3a/1a4
CIOCOOCTBYET YCIIEIHOH paboTe B cCUCTEME arpoIpPOMBIIILIEHHOTO KOMILIEKCa.
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THE FORMATION OF PROFESSIONAL COMPETENCE OF FOREIGN
STUDENTS STUDING THE DISCIPLINE «TECHNOLOGY PRODUCTION
OF ANIMAL PRODUCTS»
E.G. Kravchyk
El «Grodno State Agrarian University» (Belarus, Grodno, 230008, 28 Tereshkova
st.; e-mail: ggau@ggau.by)

Summary. The article discusses the features of approaches to the formation of
professional competences of foreign students in the study of the discipline
«Technology production of animal products».

Keywords: foreign students, educational standards, competences.

®OPMHPOBAHUE NPO®ECCUOHAJILHOM KOMIIETEHTHOCTH
HWHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB, H3YUYAIOIIUX JUCHUIIVINHY
"TEXHOJIOI'Hs MPOU3BOJACTBA MNPOAYKIIUN
KNUBOTHOBOJACTBA"
E.I'. KpaBuuk
YO «['pomHeHCKHII TOCYyNapCTBEHHBI arpapHbeiid yHuUBepcureT» (PecmyOmmka
Benapycs, 230008, r. I'poxuo, yi. TepeikoBoii, 28; e-mail: ggau@ggau.by)

AnHoTtaiuss. B crathe pacCMOTPEHBI OCOOCHHOCTH MOJXOI0B K (HOPMHPOBAHHIO
npodecCHOHANBHBIX KOMIIETEHIMH ~WHOCTPAHHBIX CTYASHTOB IPU H3y4ECHHU
JUCHUILTUHBL "TEeXHOJIOTHS IPOU3BOJICTBA MPOAYKIMH HKUBOTHOBOJCTBA".
KrnroueBsle cj0Ba: HWHOCTPAHHBIC —CTYICHTHI, O0Opa30oBaTeNbHBIC CTaHIAPTHI,
KOMITETEHITHH.

Grodno state agrarian university is a multidisciplinary educational element that
prepares highly qualified specialists for the agro-industrial complex, creates
favorable conditions for academic mobility, causing a new influx of foreign citizens
coming to higher education.

It should be noted, formation of profession-forming competencies of foreign
students studying in the system of training of I, Il stage of higher education,
consolidation of both academic and socio-personal competencies and necessary
professional skills have a number of difficulties [1-4].

Working with a foreign audience, the University lecturer is the extent organizer
of cognitive activity, as well as the carrier and transmitter of the necessary
knowledge. For the perception of foreign students of the studied discipline, it is
necessary to give explanations using technical means (visual AIDS, presentations) to
explain the basic terms and concepts that characterize this science, in particular,
"Technology production of animal products”.

For learning and mastering the necessary scientific information, we practice each
lesson with foreign students working with a computer to obtain new information
from scientific libraries which are necessary for compiling glossaries on sections and
then using the knowledge to write essays, crossword, puzzles, test tasks. Also we
formed the bank of modern scientific and educational films in English-speaking
performance, as well as the email address sections to the study subject. The
developed didactic materials and in particular the video library are included in the
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